
PROPOSITIONVOORSTEL

Cette proposition tend à instituer une commission 
d’enquête parlementaire chargée de déterminer 
pourquoi et comment l’enquête sur le dynamitage de 
la Tour de l’Yser a été sabotée, qui sont les auteurs et 
les commanditaires et de quelles protections ceux-ci 
ont pu bénéficier.

Cette commission devra aussi et surtout s’efforcer 
d’identifier ceux qui, tant dans le monde politique que 
dans le monde judiciaire, ont fait capoter l’instruction 
judiciaire.

RÉSUMÉ

Dit voorstel beoogt de oprichting van een parle-
mentaire onderzoekscommissie die moet nagaan 
waarom en hoe het onderzoek naar de dynamitering 
van de IJzertoren werd gesaboteerd, wie de daders 
en de opdrachtgevers ervan waren en wie hen de 
hand boven het hoofd hield.

Zij moet vooral ook pogen om de politieke en 
gerechtelijke verantwoordelijkheid bloot te leggen 
voor de mislukking van het gerechtelijke onderzoek.
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TOELICHTING

Op 15 juni 1945 werd met explosieven een aanslag 
gepleegd op de IJzertoren te Diksmuide. De toren raakte 
zwaar beschadigd. Na de aanslag volgde een gerechte-
lijk onderzoek nauwelijks die naam waardig. Het onder-
zoek liep dan ook op niets uit. Op 15 maart 1946 werd 
de IJzertoren bij een tweede aanslag volledig in puin 
gelegd. Het gerechtelijk onderzoek dat volgde op de 
tweede aanslag leverde evenmin iets op. De verdachten 
werden in 1951 buiten vervolging gesteld en het onder-
zoek werd definitief afgesloten in 1954. Onderzoek van 
journalist Willy Moons, verschenen in zijn boek Het ta-
boe van Vlaanderen: 40 jaar na de aanslag (1986), heeft 
aangetoond dat de uitvoerders van de dynamitering 
vrijwel zeker in kringen van het Belgische leger moeten 
worden gezocht, meer bepaald bij de ontmijningsdienst. 
De opdrachtgevers zijn nooit in beeld gekomen, hoewel 
het leger onder politieke verantwoordelijkheid opereert. 
Vast staat in elk geval dat het onderzoek naar de aan-
slag gepaard ging met gerechtelijke en vooral politieke 
intriges, die ervoor hebben gezorgd dat het wel op een 
sisser moest uitlopen en in de doofpot verdwijnen. De 
rechter die het onderzoek leidde, werd zwaar geïntimi-
deerd door de procureur des Konings van Veurne en de 
procureur-generaal van Gent. Die laatste eiste op een 
gegeven ogenblik zelfs dat de onderzoeksrechter van de 
zaak zou worden gehaald. Ook de minister van Justitie 
mengde zich persoonlijk in het onderzoek en zijn rol 
dienaangaande was evenmin onbesproken. Willy Moons 
besluit zijn boek als volgt: “Wie de IJzertoren heeft ge-
dynamiteerd is nu, veertig jaar na de aanslag, niet meer 
belangrijk. Zij waren slechts uitvoerders van een bevel 
en de ware daders zijn de verantwoordelijken achter de 
schermen. Toch werden door de reportagereeks, die van 
16 juni 1985 tot 16 maart 1986 in de editie “Westhoek” 
van Het Nieuwsblad verscheen, belangrijke gegevens 
bekend over de daders. Hierop steunend menen we te 
kunnen stellen dat de dynamitering van de IJzertoren 
werd uitgevoerd door het leger. Deze stelling steunt niet 
op bluf van medaillejagers, maar op een nederige be-
kentenis van een van de medewerkers aan de aanslag, 
die rust zocht voor zijn geweten. Deze beroepsmilitair 
heeft, op bevel van zijn officier(en), de munitie voor de 
aanslag van het DOVO-kamp in Westrozebeke naar de 
IJzertoren vervoerd. 

Daar werd zij door vier collega’s van DOVO geplaatst 
en tot ontploffing gebracht onder toezicht van een lei-
dinggevende officier.”. 

De onderzoekscommissie die we willen oprichten 
moet nagaan waarom en hoe het onderzoek werd ge-
saboteerd, wie de daders en de opdrachtgevers waren 

DÉVELOPPEMENTS 

Le 15 juin 1945, un attentat à l’explosif a été com-
mis contre la tour de l’Yser à Diksmude. La tour a été 
gravement endommagée. L’attentat a été suivi d’une 
instruction à peine digne de ce nom. Celle-ci n’a dès 
lors débouché sur aucun résultat. Le 15  mars  1946, 
un deuxième attentat a complètement détruit la tour 
de l’Yser. L’instruction qui a suivi le deuxième attentat 
n’a pas eu davantage de résultat. Les suspects ont 
bénéficié d’un non-lieu en 1951 et l’instruction a été 
définitivement refermée en 1954. Une enquête du jour-
naliste Willy Moons, publiée dans son livre “Het taboe 
van Vlaanderen: 40 jaar na de aanslag” (1986), a montré 
qu’il est quasiment certain que les auteurs du dynami-
tage étaient issus des milieux de l’armée belge et, plus 
précisément, du service de déminage. On n’a jamais 
montré le visage des commanditaires, bien que l’armée 
mène toujours ses opérations sous la responsabilité du 
monde politique. Il est certain, en tout cas, que l’instruc-
tion relative à l’attentat s’est accompagnée d’intrigues 
judiciaires et surtout politiques, qui ont condamné l’ins-
truction à l’échec et provoqué l’étouffement de l’affaire. 
Le juge qui dirigeait l’instruction a été gravement inti-
midé par le procureur du Roi de Furnes et par le procu-
reur général de Gand. Ce dernier exigea même, à un 
certain moment, que le juge d’instruction soit dessaisi 
de l’affaire. Le ministre de la Justice lui-même se mêla 
de l’instruction et son rôle dans l’affaire ne fut pas non 
plus irréprochable. Willy Moons conclut son livre par ce 
qui suit: “Peu importe aujourd’hui, quarante ans après 
l’attentat, qui sont les individus qui ont dynamité la tour 
de l’Yser. Ils ne faisaient qu’exécuter un ordre et les 
véritables auteurs sont les responsables en coulisses. 
Pourtant, nous avons reçu des informations importantes 
sur les auteurs grâce à la série de reportages parus 
entre le 16 juin 1985 et le 16 mars 1986 dans l’édition 
“Westhoek” du journal “Het Nieuwsblad”. Sur la base 
de ces reportages, nous estimons pouvoir affirmer que 
c’est l’armée qui a dynamité la tour de l’Yser. Cette 
affirmation n’est pas un coup d’esbroufe de chasseurs 
de médailles; elle se fonde sur l ’humble aveu d’un 
des auteurs de l’attentat, qui cherchait à apaiser sa 
conscience. Ce militaire de carrière a transporté, sur 
ordre de son ou de ses officiers, les munitions destinées 
à l’attentat, du camp du SEDEE à Westrozebeke jusqu’à 
la tour de l’Yser.

Là, quatre de ses collègues du SEDEE ont placé les 
munitions et les ont fait exploser sous la surveillance 
d’un officier supérieur.” 

La commission d’enquête que nous voulons instituer 
devra examiner pourquoi et comment l’instruction a été 
sabotée, qui étaient les auteurs et les commanditaires 
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en wie hen de hand boven het hoofd hield. Dit voorstel 
moet vooral zowel de politieke als de gerechtelijke ver-
antwoordelijkheid voor de mislukking van het gerech-
telijk onderzoek blootleggen. De dynamitering van de 
IJzertoren in 1946 was ontegensprekelijk een politiek 
geïnspireerde aanslag met als bedoeling het symbool 
van het Vlaams zelfstandigheidsstreven neer te halen 
en zo de Vlaamse beweging een bijkomende klap toe 
te dienen. Aangezien de IJzertoren reeds jaren is uitge-
roepen tot memoriaal van de Vlaamse Gemeenschap, 
heeft de publieke opinie, ook vandaag, zeventig jaar na 
de feiten, het recht om te weten wie de IJzertoren heeft 
opgeblazen, waarom en in wiens opdracht, en waarom 
het gerechtelijk onderzoek is mislukt.

Recent, op 23 augustus 2015, riep Paul De Belder, 
voorzitter van het IJzerbedevaartcomité, op een colloqui-
um naar aanleiding van de vijftigste verjaardag van de 
nieuwe IJzertoren de nabestaanden van de daders op 
om open kaart te spelen. In zijn toespraak zei hij: “Omdat 
enkel de waarheid bevrijdt, wil ik, nu de uitvoerders van 
de ongetwijfeld van hogerhand ‘bestelde’ dynamitering 
naar alle waarschijnlijkheid allemaal overleden zijn en 
in vrede rusten, hun kinderen en/of hun kleinkinderen 
in alle sereniteit vragen om ons de informatie door te 
spelen waarover zij beschikken.” 

Met deze gegevens en deze van een ernstig parle-
mentair onderzoek kan er klaarheid worden geschapen. 
Het zou een mooi gebaar zijn, waarmee de verantwoor-
delijken en de juiste toedracht aan het licht kunnen 
komen en finaal een donkere bladzijde kan worden 
omgeslagen.

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

et qui les protégeait. La présente proposition devra sur-
tout dégager les responsabilités politiques et judiciaires 
dans l’échec de l’instruction. Il est indéniable que le 
dynamitage de la tour de l’Yser en 1946 était un attentat 
d’inspiration politique qui visait à renverser le symbole 
de la lutte flamande pour l’indépendance et à asséner 
ainsi un coup supplémentaire au mouvement flamand. 
Comme la tour de l’Yser a été proclamée depuis des 
années mémorial de la Communauté flamande, l’opi-
nion publique a aujourd’hui encore, septante ans après 
les faits, le droit de savoir qui a fait exploser la tour de 
l’Yser, pourquoi on l’a fait exploser et sur l’ordre de 
qui, et pourquoi l’instruction s’est soldée par un échec. 

Récemment, le 23  août  2015, lors d’un colloque 
organisé à l’occasion du cinquantième anniversaire de 
l’inauguration de la nouvelle Tour de l’Yser, Paul De 
Belder, président du comité du Pèlerinage de l’Yser, a 
appelé les descendants des auteurs du dynamitage à 
jouer franc jeu. Il a déclaré dans son discours: “Parce 
que seule la liberté libère, les auteurs du dynamitage 
indéniablement ‘commandité’ par des autorités supé-
rieures étant selon toute vraisemblance tous décédés et 
reposant à présent en paix, je veux demander en toute 
sérénité à leurs enfants et/ou petits-enfants de nous 
transmettre toutes les informations dont ils disposent.” 
(traduction) 

La clarté pourra être faite grâce à ces informations et 
à celles que nous fournira une enquête parlementaire 
sérieuse. Ce serait un beau geste qui permettrait de faire 
la lumière sur les responsabilités et les circonstances 
exactes des faits et de tourner enfin une page sombre 
de notre histoire. 
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VOORSTEL

Artikel 1

Er wordt een parlementaire onderzoekscommissie 
opgericht, belast met een onderzoek naar de dynamite-
ring van de IJzertoren op 15 maart 1946. Meer bepaald 
heeft de onderzoekscommissie tot taak: 

1° een onderzoek in te stellen naar de omstandig-
heden waarin de dynamitering heeft plaatsgevonden; 

2° de uitvoerders van de dynamitering aan te wijzen; 

3° de opdrachtgevers van de dynamitering aan te 
wijzen; 

4° na te gaan op welke manier en in welke omstandig-
heden het gerechtelijk onderzoek naar de dynamitering 
is gevoerd, met bijzondere aandacht voor de politieke 
beïnvloeding van dat onderzoek; 

5° de politieke verantwoordelijkheid voor de misluk-
king van het onderzoek vast te stellen. 

Art. 2

De commissie bestaat uit negen leden, die de Kamer 
uit zijn leden aanwijst, overeenkomstig de regel van de 
evenredige vertegenwoordiging van de politieke fracties. 

Art. 3

De commissie wordt bekleed met alle bevoegdhe-
den waarin de wet van 3 mei 1880 op het parlementair 
onderzoek voorziet. 

Art. 4

De vergaderingen van de commissie zijn openbaar. 
De commissie kan evenwel op elk ogenblik het tegen-
deel beslissen. 

Art. 5

Binnen het budget dat het bureau van de Kamer 
haar ter beschikking stelt, kan de commissie alle no-
dige maatregelen nemen teneinde het onderzoek op 
deskundige wijze te voeren.

PROPOSITION

Article 1er

Il est institué une commission d’enquête parlemen-
taire chargée d’enquêter sur le dynamitage de la tour 
de l’Yser le 15 mars 1946. La commission d’enquête a 
plus particulièrement pour mission:

1° d’ouvrir une enquête sur les circonstances dans 
lesquelles le dynamitage a eu lieu;

2° de désigner les auteurs du dynamitage;

3° de désigner les commanditaires du dynamitage;

4° d’examiner de quelle manière et dans quelles 
circonstances l ’instruction relative au dynamitage a 
été menée, en accordant une attention particulière aux 
pressions politiques qui ont influencé l’instruction;

5° de déterminer les responsabilités politiques dans 
l’échec de l’instruction.

Art. 2

La commission est composée de neuf membres que 
la Chambre désigne parmi ses membres suivant la 
règle de la représentation proportionnelle des groupes 
politiques.

Art. 3

La commission est investie de tous les pouvoirs 
prévus par la loi du 3  mai  1880  sur les enquêtes 
parlementaires.

Art. 4

Les réunions de la commission sont publiques. La 
commission peut toutefois décider à tout moment le 
huis clos.

Art. 5

Dans les limites budgétaires fixées par le bureau 
de la Chambre, la commission peut prendre toutes les 
mesures nécessaires en vue de mener son enquête en 
parfaite connaissance de la matière.
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Art. 6

De parlementaire onderzoekscommissie brengt bin-
nen zes maanden na haar oprichting verslag uit aan 
de Kamer.

9 november 2015

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

Art. 6

La commission fera rapport à la Chambre dans les 
six mois de son installation.

9 novembre 2015
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